
COLLECTION MUSICALE EN FORMAT NUMÉRIQUE
Polyphonies vocales de la Renaissance

Pierre de Villiers (fl.1532 - fl.1556)

Monsieur l’Abbé et monsieur son vallet
à quatre voix

Edition numérique (DVG 2017) Layout optimized for digital tablets



&

&

V

V

b

b

b

b

C

C

C

C

∑

˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

∑

∑

=

=

=

=

&

B

B

B

˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

˙ ˙
bé et

∑

∑

˙ ˙
bé et

˙ ˙
mon sieur

∑

∑

˙ ˙
mon sieur

˙ ˙
son val

∑

∑

˙ ˙
son va

˙ œ œ
let,

∑

∑

œ œ œ œ
let,

˙ ˙

∑

∑

.˙ œ

˙ Œ œ
et

∑

˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

- - - -

- -

- - - -

2

Source : Du Chemin 1549(27) 



&

&

V

V

b

b

b

b

8 w

˙ ˙
mon sieur

˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

˙ ˙
bé et

w

˙ ˙
son val

˙ ˙
bé et

˙ ˙
mon sieur

∑

˙ œ œ
let,

˙ ˙
mon sieur

˙ ˙
son val

∑

œ œ ˙

˙ ˙
son va

˙ ˙
let, et

˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

˙ ˙

˙ ˙
let,

˙ ˙
mon sieur

˙ ˙
bé et

w
˙ ˙a

˙ ˙
son va

w
mon

∑

˙ ˙
et

w
let,

˙ ˙
sieur

˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

.˙ œ
mon sieur

∑

˙ ˙
son val

˙ ˙
bé et

˙ ˙
son val

∑

- - - -

- - - - - -

- - - -

- - - -

3



&

&

V

V

b

b

b

b

17 .˙ œ

.˙ œ
mon sieur

˙ Ó
let,

˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

˙ ˙

˙ ˙
son val˙ œ œ
Mon sieur l’Ab

˙ ˙
bé et

˙ ˙

˙ ˙
˙ ˙
bé et

˙ ˙
mon sieur

.˙ œ

˙ ˙
.˙ œ

mon sieur

w
son

˙ ˙

˙ ˙

˙ ˙
son

˙ ˙

˙ ˙a

w

˙ ˙
val

w
val

w
let

˙ ˙
let Sont

w
let

w
let

Ó ˙
Sont

˙ ˙
faictz es

Ó ˙
Sont

w

- - - - - - - - - - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - - - - - - -

4



&

&

V

V

b

b

b

b

25 ˙ ˙
faictz es

œ œ œ œ
gaulx

˙ ˙
faictz es

∑

œ œ œ œ
gaulx

w

˙ ˙
gaulx tout

Ó ˙
Sont

œ œ œ œ

∑

˙ ˙
deux com

˙ ˙
faictz es

w

∑

˙ ˙
me de

˙ ˙
gaulx tout

∑

˙ ˙
tout deux

œ œ œ œ

.˙ œ
deux com

∑

˙ ˙
com

œ œ ˙
ci

˙ ˙
me de

Ó ˙
tout

˙ ˙
me de

˙ ˙

w
ci

w
deux

.˙ œ
ci

w
re,

.˙ œ

- -

- - - - -

- - - - -

-

5



&

&

V

V

b

b

b

b

33 ˙ ˙
com

w

Ó ˙
tout

œ œ ˙

˙ ˙
me de

w
.˙ œ

deux com

˙ ˙

˙ ˙
ci

˙ ˙b
re, com

˙ ˙
me de

˙ ˙

˙ ˙

˙ ˙
me de

˙ œ œ
ci

wA

˙ ˙a

w
ci

w

w

w
re,

w
re,

˙ ˙
re, l’un

w
re,

∑

˙ œ œ
L’un est grand

˙ ˙
est grand

w

˙ œ œ
L’un est grand

˙ ˙
fol, l’aul

.˙ œ
fol,

∑

- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - -

6



&

&

V

V

b

b

b

b

41 ˙ ˙
fol, l’aul

˙ ˙
tre fo

œ œ œ œ
l’aul

∑

˙ ˙
tre pe

˙ ˙
let

˙ ˙
tre pe

∑

˙ ˙
tit fo

˙ œ œ

˙ ˙
tit fo

∑

œ œ œ œ
let:

˙ ˙

˙ Ó
let

∑

.˙ œ

˙ Œ œ
l’aul

∑

˙ œ œ
L’un est grand

w

˙ ˙
tre pe

˙ œ œ
L’un est grand

˙ ˙
fol, l’aul

w

˙ ˙
tit fo

˙ ˙
fol, l’aul

˙ ˙
tre pe

∑

˙ œ œ
let,

˙ ˙
tre pe

˙ ˙
tit fo

- - - -

- - - - -

- - -

- - -

7



&

&

V

V

b

b

b

b

49 ∑

œ œ ˙

˙ ˙
tit fo

˙ ˙
let, l’aul

˙ œ œ
L’un est grand

˙ ˙

˙ ˙
let,

˙ ˙
tre pe

˙ ˙
fol, l’aul

w
˙ ˙a

˙ ˙
tit fo

w
tre

∑

˙ ˙
l’aul

w
let,

˙ ˙
pe

˙ œ œ
L’un est grand

.˙ œ
tre pe

∑

˙ ˙
tit fo

˙ ˙
fol, l’aul

˙ ˙
tit fol

∑

.˙ œ

.˙ œ
tre pe

˙ Ó
let,

˙ œ œ
L’un est grand

˙ ˙

˙ ˙
tit fo˙ œ œ

L’un est grand

˙ ˙
fol, l’aul

- - -

- - - -

- - - -

- - - - - - - -

8



&

&

V

V

b

b

b

b

57 ˙ ˙

˙ ˙
˙ ˙

fol, l’aul

˙ ˙
tre pe

.˙ œ

˙ ˙
.˙ œ

tre pe

w
tit

˙ ˙

˙ ˙

˙ ˙
tit

˙ ˙

˙ ˙a

w

˙ ˙
fo

w
fo

w
let

˙ ˙
let, L’un

w
let,

w
let,

Ó ˙
Sont

˙ ˙
veult rail

Ó ˙
L’un

w

˙ ˙
faictz es

œ œ œ œ
ler,

˙ ˙
veult rail

∑

œ œ œ œ
gaulx

w

˙ ˙
ler, l’aul

Ó ˙
L’un

œ œ œ œ

∑

˙ ˙
tre gau

˙ ˙
veult rail

- - - - - - - -

- - - - - -

- - -

- - - - - - - -

9



&

&

V

V

b

b

b

b

66 w

∑

˙ ˙
dir et

˙ ˙
ler, l’aul

∑

˙ ˙
l’aul tre

œ œ œ œ

.˙ œ
tre gau

∑

˙ ˙
gau

œ œ ˙
ri

˙ ˙
dir et

Ó ˙
l’aul

˙ ˙
dir et

˙ ˙

w
ri

w
tre

.˙ œ
ri

w
re,

.˙ œ

˙ ˙
gau

w

Ó ˙
l’aul

œ œ ˙

˙ ˙
dir et

w
.˙ œ

tre gau

˙ ˙

˙ ˙
ri

˙ ˙b
re, gau

˙ ˙
dir et

˙ ˙

˙ ˙

˙ ˙
dir et

˙ œ œ
ri

wA

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - -

10



&

&

V

V

b

b

b

b

75 ˙ ˙#

w
ri

w

w
re,

w
re,

w
re,

w
re,

w

Ó ˙
L’un

Ó ˙
L’un

Ó ˙
L’un

Ó ˙
L’un

w
boit

w
boitw
boit

w
boit

w
du

w
du

w
du

w
du

w
bon,

˙ ˙
bon, l’aul

w
bon

w
bon

Ó ˙
l’aul

˙ ˙
tre ne

w

w
L’aul

˙ ˙
tre

.˙ œ
boit

Ó ˙
L’aul

˙ ˙
tre ne

˙ ˙
ne

œ œ ˙

˙ ˙
tre ne

.˙ œ
boit

- -

- - -

-

- - -

11



&

&

V

V

b

b

b

b

84 ˙ ˙
boit du

œ œ œ œ
du

˙ ˙
boit du

˙ ˙
du

˙ ˙a
pi

w
pi

w
pi

w
pi

˙ ˙
re, Mais

˙ ˙
re, Mais

˙ ˙
re, Mais

w
re,

˙ ˙
un de

˙ ˙
˙ ˙

un

∑

w
bat,

.˙ œ
un de

w
de

Ó ˙
Mais

∑

w
bat,

˙ ˙
bat au

˙ ˙
un

Ó ˙
Mais

w

˙ ˙
soir entre

w
de

˙ ˙
un

w

˙ ˙
eux s’es

˙ ˙
bat au

w
de

Ó ˙
Mais

w
meut,

˙ ˙
soir entre

- -

- - -

- -

- - -

12



&

&

V

V

b

b

b

b

93 ˙ ˙
bat au

˙ ˙
un

∑

˙ ˙
eux s’es

.˙ œ œ
soir

w
de

∑

w
meut,

˙ ˙
entre

˙ ˙
bat au

w
au

w
au

˙ ˙
eulx

˙ ˙
soir entre

˙ ˙
soir entre

˙ ˙
soir entre

˙ ˙a
s’es

˙ ˙
eulx s’es

˙ ˙
eulx s’es

˙ ˙
eulx s’es

˙ ˙
meut, Car

w
meut,

˙ ˙
meut, Car

w
meut,

˙ ˙
nostre

Ó
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